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JIEKCUIHA CIIOPITHEHICTb TEPMIHOJIEKCUKN
OAXOBOI MOBM EROJIOI'II B HIMEITbRIN, AHIVIIMICBKIU,
YEPAIHCBHEIN I POCIMCBHEIN MOBAX

AHoTauis. Y CTaTTi pO3MIAAAETHCS JISKCHUHA CIOpPigHe-
HICTh TEPMIHOJICKCUKU (PaxOBOi MOBH €KOJIOTIT B HIMEIIbKIii,
aHIIINACHKIH, YKpaTHChKIl 1 pociiichbKiil MOBax. 3icTaBHUH aHa-
JTi3 EKOJIOTIYHUX TEPMIHOJOTIYHUX OJIMHMIIb PI3HUX MOB J1aB
MOYJIUBICTh BHOKPEMHUTH TPU TPYIH TEPMiHIB 3@ 30BHIIIHBOIO
Ta BHYTPIIIHBOIWO (popMaMu, BUSIBUTH CTYIIHB 1X OJIM3BKOCTI
1 3aJIeKHICTh PIBHSI TEPMIHOJIOTTYHOT CIIOPITHEHOCTI BiJT JICK-
CHUYHOT JIOBKUHH TEPMIiHIB.

KonrouoBi ciioBa: TepMiHONOTIYHA OIWHUI, JIEKCHYHA
CIIOpiIHEHICTh, MIXKMOBHA yHi(ikallisi, BHYTpimHSI (opma,
30BHIIIHS QopMma.

MocranoBka mpodsemu. Paxopa MoBa exororii norpedye Ja-
KOHI3MY, HOpMani3alii TepMiHONOTIYHOI JNEKCHKH, emiMiHawii cu-
HOHiMIi, CTBOpEHHs yHi(hikoBaHOT MOBH SK JUI CITKYBAHHS MikK
(haxiBLsIMU-EKONOraMH, TaK 1 JUisl JOCSTHEHHS MAKCHMATBHOI OfI-
HO3HAYHOCTI B PO3YMiHHI MiKIMCUMILTIHAPHOT cdepu  eKororil.
V CBITII IIUX aCTeKTiB 0COOIHMBOT 3HAYYIOCTI HAOYBAE JIEKCHYHA CTI0-
PITHEHICT TEPMIHONOTTYHMX OIMHUIb Pi3HEX MOB. CrOpiHEHiCTh
PO3IIANAETBCS AK CTYNiHb IHTEPHAIOHATIZAIT TEPMIHONEKCHKH B
PI3HHX MOBAX 1 PiBeHb OMM3BKOCTI TEPMIHOCHCTEM BITIOBIIHHX MOB.

[Iuranns TepMiHONOTIYHO] CTIOPITHEHOCTI Bi0OPaKeHO B Po-
0oTax Takux yueHux, K 5. baguncekuit, B. b’smx, P. Iannrpkui,
T. Kusx, H. Kyprocosa, O. Pida, B. Cunbo Ta iH., J0CTIHKEHHS
KOTPHX IPOBEICHO Ha MaTepiali pi3HUX raly3eBuX TePMIHOCHCTEM
(haxoBUX MOB.

Mera crarti TonArae B 3’ACyBaHHI PIiBHS JIEKCHUHOI CITOPif-
HEHOCTI TePMIHONOTIYHIX OTWHAMID (HaxoBOi MOBH €KOJIOTi{ B Hi-
MEIIbKIi, aHTTIHCHKIN, YKPAiHChKIH 1 pOCIHCBKiil MOBaX Ha OCHOBI
iX BHYTPIIITHBOI Ta 30BHIIIHBOT POPM.

Buksan ocHoBHOTo Martepiamy pociimaxenns. Skmo 3icra-
BUTH AHAJOTIYHI TEPMIHOIOTIYH] OJMHWII PI3HUX MOB (Hamp., Hi-
MELIbKOT, HITIHCHKOT, POCiHchKOT I YKpaiHChKOT), TO HEPIIKO MOX-
Ha BUSBUTH O1TbIIY YK MEHILY HEBIAMOBIIHICTb Y iX 00CATY 3MiCTY.
YVHUKHEHHIO TakuX po30DKHOCTEH CIpHATAME MIKMOBHA YHii-
Kallisl TepMiHiB, OCHOBHUM YHHHHKOM SIKOi € JIEKCHYHA CTOpiIHe-
HiCTb. YHi(iKawis rpyHTYeThCS HACAMIIEPEN Ha T'ATH eNeMeHTax
TepMiHonorii [1, ¢. 72]: 1) Ha MOHATTAX 1 cHCTEMax MOHATH; 2) Ha
omuci ToHATh (Aedininii Ta imoctpauii); 3) Ha 30BHIMHIA Popmi
TepMiHiB (0cO0MMBO TIMCHMOBIN); 4) Ha BHYTpimHilA Qopmi (6y-
KBAJIbHHX 3HAYEHHSX CKJIHIX TEPMIHIB i TEPMiHIB, AKi 00Y0Ba-
Hi Ha IIEPEHECEHHI 3HAYCHD ); 5) Ha CHCTEMI 3auCy TePMiHiB (T0OTO
THIIB THCEMHOCTEHH ).

T. Kusix mpomoHye po3pi3HATH /1Ba BUIM MIKMOBHO] yHiiKatii
TePMIHIB: 3a 30BHIIIHBOIO 1 BHYTPIMHBOK0 GopMami [2, ¢. 79].

Yridikamid 3a 30BHIMHBOI0 (OPMOI0 PO3YMIi€ThCH K MOBHA
IHTEpHAITIOHAI3AITiS TEPMIHOTOTIIHIIX OIMHHIb, Y PE3YIBTaT] K0T
MOIU(BIKYIOTHCS JTHIIE OKpeMi QYHKIIOHATHHI 03HAKH Pi3HIX MOB,
AKi HE BUSBJIIOTH CYTTEBOTO BILTHBY Ha iHTEPHAIIOHATBHE 3BYUaH-

Hf 1 3Ha4eHHs (axoBux nexceM [3, c. 13]. KinbkicTb Taknx Tepmi-
HIB MIEPMAHEHTHO 3POCTAE B MONOIUX HAYKOBHX Tay3sX, 30KpeMa
ii eKOMOTIUHIH, 1 3yMOBMIOETECA OaraThMa eKCTPaiHTBICTHIHAMH
YHHHAKAMH.

icTaBneHHs OyKBANTGHUX 3HAYCHH HIMEIBKHX EKOMOTITHHX
TepMmiHiB (5 052 TepMIHOTOTIUHI OIMHUIN) 3 iX CKBIBATCHTHUMHE
3HAYCHHSAMH B aHTIHCHKIH, POCIChKIH Ta YKpAiHCHKiH MOBAX JaT0
3MOTY BHLUTATH 3 TPYIH TEPMIiHONOTIYHEX OJWHHII 32 30BHIII-
HBOI0 (hOpMOIO:

1) TepmiHu, 30BHINIHS (OpMa SAKUX MOBHICTIO 30iracThes, Ha-
npukian: die Sukzession (mim.) — SUCCESSION (aHTIL.) — cykyecis
(ykp.) — cykyeccus (poc.); die Ablation (wim.) — ablation (anr.) —
abnsyis (yxp.) — abnayus (poc.); die Denudation (wim.) - denudation
(amm.) — denydayis (ykp.) — denyoayus (poc.); aerobe (arr.) —der
Aerobier (wim.) — aepobu (ykp.) — aspodui (poc.); das Edaphon
(nim.) — edaphon (aurn.) — edaghon (yp.) — adaghon (poc.);

2) TepMiHH, 30BHIMHA (OpMa SKMX YACTKOBO 30iraeThcs, Ha-
npukna: abiotische Umwelt (wim.) — abiotic environment (aur.)
— abiomuune doskinis (YKp.) — abuomuyeckas cpeda (poc.); der
Abbau der Ozonschicht (mim.) — depletion of the ozone layer (amr.)
— DYUHY8aHHA 03008020 APy (YKP.) — paspyuieHie 030H08020
cioa (poc.); das Okoaudit (wim.) — environmental audit (amrn.) —
exonoeiynuti ayoum (ykp.) — oKkonoeuueckuii ayoum (poc.); die
Korrosionsbestandigkeit (kim.) — corrosion resistance (aurn.) — ko-
PposiiiHa cmitikicmb (YKD.) — KOppo3uoHHas ycmotiusocms (poc.);

3) TepMmiHu, 30BHIHA (opMa SKMX He 30iracTbes, Hampu-
kman: die Entwésserung (wim.) — drainage (aurn.) — deciopamayis
(yxp.) — openuposanue (poc.); die Kalkdingung (nim.) — liming
(aHTn.) — eanuyganns IpyHmie (YKp.) — U36eCHMKOBAHUE KUCTbIX
nous (poc.); die Kunstdiinger (wim.) — artificial fertilizer (anrn.) —
wimyuni 0obpusa (YKp.) — uckyccmeenuvie yooopenus (poc.); die
Rauchgasentstickung (uim.) — flue-gas denitrification (auri.) — ouu-
weHHs QuUMOBUX 2azi 60 cnoyk asomy (YKp.) — Oerumpughurayus
Ovimosbix 2azos (poc.). Y Tadmuui | TOZAEMO pe3ymbTaTi 1bOro
JOCTIKEHHS.

Hactynuuit eTan 10CipKeHHs MOJSTaB B aHaMi3i TEPMIHIB 32
BHYTIIHBOI0 dopmoto. [Tporiec MikmoBHOI YHiikarii TepmiHo-
JIOTTYHUX OIMHHIb 32 BHYTPIITHBOK (OPMOKO (IMILTIUTHA iHTEp-
HAT[IOHATTI3AIIiA) € CKIATHIIIIM, ajike Tiependadac HasBHICTb OHA-
KOBUX CEMAHTHYHUX ENEMEHTIB Yy TUIaHI BUPAXKEHHS, BIACYTHICTh
3aiBHX JIEKCEM, M0 BKMBAIOTHCS JIAIIE B OMHIH i3 TOPIBHIOBAHIX
MOB; YCTAaHOBJCHHS OJHAKOBHX CEMAHTHYHHX BIIHOIICHb MiX
CKJIQJIOBUMH KOMITOHEHTaMH [3, c. 14].

Y pesynbTari 3icTaBneHHs BHYTPIMIHIX (HOpPM KOTOr9HIX Tep-
MIHOOMHUIb BHJILEHO 3 TPYIIH TEPMIHIB:

1) Tepminm, BHYTpIimHA (opMa SKMX MOBHICTIO 30iraeThes,
nanpukmaz: die Wegeerosion (Him.) — dopooicras sposus (poc.);
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die Wasserregenerierung (uim.) — pecenepayis eoou (ykp.); die
Vogelwanderung (uim.) - bird migration (anrt.); die Eutrophierung
(mim.) — sempoghuposanue (poc.); die Vegetationskartierung (mim.) -
kapmysanns pociunrocmi (ykp.); nachwachsende Rohstoffe (rim.) —
renewable resources (amrm.); stadtisches Okosystem (mim.) — 20-
podckas sxkocucmena (poc.); atmospheric boundary layer (arm.) -
ammocepubiti nogpanuunbitl cioi (poc.); umwelttoxikologische
Forderungen (mim.) — ekonoo-mokcukonoziuni eumozu (yp.);
erneuerbare Energie (rim.) — renewable energy (amr.); umgekehrte
Osmose (HiM.) — o6pammuviti ocmoc (poc.); mun [PyHMOymeopen-
ua (YKp.) — mun nougoopazosanus (poc.); pathogenicity (arm.) —
namozennicmo (yxp.); die Trockenheitsresistenz (mim.) — sacy-
xoycmotiuugocny (poc.); gheronvha koposis (YKp.) — heHonvHas
Kkopposust (poc.);

2) TepMiHH, BHYTPINIHS (opMa SKHX YacTKOBO 30iraeThes, Ha-
npukaz: griine Energie (wim.) — clean energy (anri.); regenerative
properties (ammi.) — soammuicmo 0o eionosrenns (ykp.); der
Umweltwissenschaftler (wim.) — environmental scientist (amrn.);
environment (ammn.) — doskinia (ykp.); area of environmental
CONCEIN (aHrN.) — pation HeONaONOTYUHbILL 8 HPUDPOOOOXPAHHOM
omHouiernuy (poc.); aydicHicms nycmux nopio poskpusy (ykp.) —
wénounocms nycmulx nopod eckpoiuu (poc.); die Umweltkapazitit
(HiM.) — Emrocmp okpyarcaiowjel (npupoonoit) cpedwt (poc.); rainout
(aHrn.) — 3aepaznenus, ocedaiowe Ha 3emaio ¢ 0oxcoém (poc.); das
P-Verfahren (wim.) — memod Gionoeiunoi ouucmiu 3 0ooaganuam
cnonyk ocopy (yrp.); dkologischer Umweltkrieg (vim.) — soen-
ol akoyud (poc.); environmental impact (arrn.) — eosdeiicmsue
Ha okpyaxcatouyio cpedy (poc.); die Teichbeliiftung (rim.) — aepa-
yis Gionoziunux cmaskie (ykp.); recycling rate (anrn.) — koaghghu-
YleHm MOPULHO20 UCTIONb30AHUS 0MX0008 (POC.); mexHozeHHe
doskinna (YKp.) — okpyorcatouas mexrozennas cpeda (poc.); die
Schédlingskalamitét (mim.) — wuneasus epedumeneti (poc.); der
Schutzgebiet der Biosphére (wim.) — Giochepruii pesepsam (yxp.);

3) TepMinu, BHYTpImHS (QopMa SKMX HE 30iraeThcs, Hampu-
kian: die SAurebestimmung (wim.) — ayudumempus (poc.); die
Verwitterung (uim.) — weathering (anrn.); die Umweltbelastung
durch unerwiinschte Organismen (kim.) — Gionoeiune 3abpyo-
HeHHsl HaBKOTUWHbO20 cepedosumya (YKp.); sauerstoffarm (wim.)
— deoxygenated (amrn.); per capita sewage (aurn.) — Hopma 6o-
dosiosedenns Ha oony moouny (ykp.); available water capacity
(arn.) — noneswas enazoémkocme (poc.); salvage (auri.) — 6io-
xo0u, npudamui 03 nepepooku (ykp.); die Rodungswirtschaft
(HIM.) — nodceyro-oenesas cucmema semiedenus (poc.); average

Ta0mumg 1
JlekcHuHA CIOpiIHeHicTh eK0I0TiYHUX TepMiHiB
32 30BHIIIHBOI0 hOPMOI0 B HiMelbKill, aHrmilichKiii,
pociiichbKiii Ta ykpaiHcbKiii MoBax

Sewage (aHrmn.) — cmounble 600bl cpedreli konyenmpayuu (poc.);
environmental objective (anr.) — yeresoii sKonoeuueckuti nokasa-
menw (poc.); infiltration-percolation (aHTI.) — npocouysanus (me-
Mmoo izuunozo ouuyenns cmiunux 600) (yxp.); hogging (amrm.) —
Opoonentue omxo00s neconunenus (poc.). Pe3ymbrat 10CTimKeHHS
BiI0OpakeHo B TAOMHII 2.

JlocipKeH s TePMIHOCHCTEMH €KONOTIi BUSBIIIA 3aNEKHICTh
PIBHSA TEPMIHONOTIYHOI CIIOPITHEHOCTI Bil JEKCHYHOI JTOBKUHH
TepMiHiB. JIGKCHUHY NOBKMHY TepMiHA BH3HAYAIOTh AK KUTBKICTH
TIOBHO3HAYHHX CITiB, II0 BXOJSTH J10 CKIAy TePMiHa-CIIOBOCTIONY-
venns [4, . 79]. ix nexcuurorio 0osorcunoi0 MU POYMITH Kilb-
KICTh OCHOB €KOJOTIYHOI TePMIHOOTHHAIIL. |MeanpHO0 TOBKUHOKO
TEpMiHa BBAKAEMO TaKy, 38 AKOi KOXKeH TepPMIHOETEMEHT BHPaKae
OfIHE TIOHATTA 13 CHCTEMH TOHATH OKpeMmoi mpodeciitnoi ramysi
[5, c. 66-67]. 3a pe3y/bTaTaMu MPOBEIEHOr0 aHaJi3y BCTAHOBICHO
CEPE/THIO TIEKCHYHY JOBKHHY SKONIOTYHIX TEPMIHIB JTS KOXKHOT 3
MoB: 1) 1,96 ocHOBH B aHITiiCBKiH MOBI; 2) 2,57 OCHOBH B HIMEIlb-
Kiit MoBi; 3) 2,11 ocHOBH B yKpaiHChKiit MOBI; 4) 2,14 ocHoBU B
POCiHChKii MOBI.

HacTynHuM eTamom HAIIOro eKCriepuMEHTY CTAo BUSBICHHS
3AJIEKHOCTI TIAPaMETPIB YMOTHBOBAHOCTI BiJl JICKCHUHOT JIOBKUHH
TepMiHiB. i 1OCIiPKeHHS MATBEPMIA TE3y TPO Te, MO TMOKa3-
HUKHM CTYTeEHS BMOTHBOBAHOCTI PI3KO 3pOCTAIOTh 31 301IbIICHHM
JIEKCHYHOT JIOBKHHH, IOYMHAKOYH Bl OTHOOCHOBHKX TEPMIHIB 1 JI0
YOTHPHOCHOBHHX, 1, HABIAKH, 3HIDKYIOThCS P JI0CATHEHHI HUMH
JIOBKUHH B I1’STh 1 OibIITe 0CHOB. L{e CBiuuTH PO BEMHUKI MOTEHIITi
CaMOPETYITIOBAHHS MOBH, SIKa 31aTHA Y3T0JPKYBATH BUMOTH TOYHOC-
Ti if TOBHOTH TepMiHiB [6, c. 16]. HaliBuimux moka3HUKIB CTyHiHb
YMOTHBOBAHOCTI CATA€ B €KOJIOTTUHUX TEPMIHaX, SKi CKJIAJIAKTHCS 3
TPHOX OCHOB. Y 3B’3KY 3 LIUIM HE MOKHA HE TIOTOUTHCS 3 TYMKOIO,
110 TEPMiH MOBUHEH MICTUTH OJHY POLOBY 1 ABI-TpU AUQeEpeHLiiini
03HAKH, & POJIOBE TIOHSATTS MA€ BXOJIUTH JI0 CKJIAy TEPMiHA K BH-
Pa3HUK MPEAMETHOCTI, KATErOpialbHOCT], HATIGIKHOCTI OCTAHHBOTO
710 nieBHoi cepu i Temaruku [0, c. 16]. Pesynbratu excriepumenty
TIO/IaHO B Ta0MHII 3.

3HIDKEHHS TIapaMeTpiB YMOTHBOBAHOCTI B TEPMIHOCIIONyKaX
13 BHCOKMMH TIOK3HUKAMH iX JIEKCHYHOI JOBKMHU MOACHIEMO,
3riHo 3 B. B’smikoM, THM, 10 M1 9ac KOHCTPYIOBaHHS 0araToko-
MIIOHEHTHUX TePMiHiB BHOIp CJTiB BU3HAYAETHCS HE TUMBKH HEOOXi -
HICTIO BUPA3UTH B HUX HEOOXiHY iH(OpMAIlito, a i HU3KOK CYTO
MOBHHX (DaKTOpiB, 30KpeMa HOPMaMHU JIEKCHIHOI CIIOMY4yBaHOCTI.
Kpim Toro, B bararociiBHIX TepMiHAX MAIOTh MiCIle JTEKCEMH, He-
PEIEBAHTHI 3 TIOMIAY NEKCHYHOTO 3HaYeHHS [4, ¢. 82]. 30inbmen-

Ta0mums 2
JlekcuuHa cOpiTHeHicTh eK0I0TiYHUX TePMiHiB
32 BHYTPIilIHBOI0 (hOpMOI0 B HiMeNbKii, aHTiiiChKiil,
pociiichbKiii Ta ykpaiHebKiii MoBax

Jlexcuyna cnopianenicTs TepMiHiB Jlexenyna cnopiaHenicTs TepMiHiB
32 30BHILIHBOIO (hOPMOIO 32 BHYTPIiLIHBOI0 (hOpPMOI0
Mogn, - - Mogn, - -
0 MOPiBHIOIOTHCS Tepn?um Tepminu Tepminn 0 MOPiBHIOIOTHCS Tepn!um Tepminn Tepminu
MOBHICTIO YaCTKOBO e 36iraloThes MOBHICTIO HACTKOBO | o OThCS
30iralThest 30iralThest 30iralThes | 30irawTbes
YkpaiHcbka-aHrichka 36% 44,5% 19.5% VkpaiHcbka-aHIichka 86% 10,5% 3,5%
VipaiHcbKa-HiMeIbka 30% 48% 22% VkpaiHcbka-HiMeIbKa 84% 11,5% 4,5%
Aurificbka-HiMeIbKa 30,5% 46% 23,5% AnrmificsKa-HiMelbKa 87,5% 10% 2,5%
Pociiicbko-aHriicbka 35,5% 45,5% 19% Pociiicbko-aHriiicbka 86,5% 10% 3,5%
Pociiicbko-HiMeIbKa 29% 47% 24% Pociiicbko-HiMeIpKa 84.5% 11,5% 4%
Pociiicbko-ykpainchka 44% 45,5% 10,5% Pociicbko-ykpaiHchka 95% 4.5% 0,5%
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Ta0Omums 3
3ajekHicTh CTyNMeHs: BMOTHBOBAHOCTI
€KOJIOTIYHHX TePMiHiB Bil iX JJeKCHUHOT TOBKIHH

JlekcnyHa JOBKHHA TePMiHA 1 ) 3 4 5
(KiTBKICTB OCHOB)
CrymeHi BMOTHBOBAHOCTI 0,18 | 051 0,56 {053 (0,2

Hs TIOKA3HHMKIB YMOTHBOBAHOCTI TEPMIiHOJIEKCHKH 31 3DOCTAHHIM
KITBKOCTI OCHOB, SIKi BXOZATH 10 ii CKMajy, MOACHIOEMO THM, IO
301TbIIEHHS TEPMIHOCIEMEHTIB YMOKIIMBITIOE TOUHIIIIE BUPAKCHHS
3MICTY BiJIOBITHOTO TIOHSTTA.

Bucnosku. OTske, oTpiMaHi pe3ylbTaTy J0CTiKEHHS 1eMOH-
CTPYIOTb PiBEHb OMH3BKOCTI CKONOTIYHMX TEPMIiHIB Y 3a3HAYCHUX
MOBAX, BU3HA4al04d MOKJIMBY MEPCTIEKTHBY iX YHi(iKauii, JaroTh
TiJICTAaBU 3DOOWMTH TaKi BUCHOBKH: 1) HAWBHMIIMA CTYIiHb CIIOPiN-
HEHOCTI MK YKpaiHCHKMMH Ta POCIHCHKMMH TEPMiHOTOMYHHMH
OIMHHIAME €KonoriyHoi TepmiHocuctemu (Big 89,5% mo 99,5%
3AIEKHO Bifl (hOPMI TEPMIHOOMHHIIG) JOBOMUTH (aKT MPUPOLI-
HOi ONM3BKOCTI IMX JIBOX MOB; 2) NEKCHYHA CIOPITHEHICT MK
AHITIACBKOI0 # YKpaTHCBKOIO Ta POCIHCHKOI0 MOBAMH CTaHOBHTH
BHCOKHH BIICOTOK 4epe3 BETHKY KLTbKiCTb MiKHAPOIHUX JIEKCEM
i 3amo3uuenb i3 anriiichkoi MoBu (80,5% Ta 81% — 3a 30BHimI-
HBOI0 (opmoto, 96,5% — 3a BHYTPILIHBOIO (opMOI0); 3) HAHIK-
YHii CTYTIHB CMIOPITHEHOCT] Cepell YOTHPHOX MOB 32 30BHIIIHBOK)
dopmoto — B HimMenpKoi (HIM. — yKp. — 78%, HiM. — poc. — 76%,
HIM. — aHrIL. — 76,5%), 0 TOACHIOEMO YacTHM HaMaraHHAM 3aMiHH
30BHIIIHBOI, ale 30epeKEHHS BHYTPIITHBOI HOPMH, 10 3aCBITIyE
BENMKA KITbKICTh IMILTIIMTHUX {HTEPHAIIOHATI3MIB (HIM. — YKp. —
95,5%, HiM. — poc. — 96%, HiM. — anrL. — 97,5%); 4) exomnorivHii
TEPMiHOCHCTEMI HIMEIBKO, aHITIIHCBKOL, pOCIHCBKOT i yKpaiHChKO]
MOB BIACTHBHI BHCOKHMIl CTYIIHb JEKCHYHOI CTIOPIIHEHOCTI, 110
TIATBEP/UKYE HANEKHUI piBeHb il HOpMaNialii B MDKHAPOIHIH
IPAKTHI; 5) CepefHs TOBKMHA MOCIIPKEHHX TEPMIHOJIOTIYHIX
OJIMHHI[b 3HAXOJUTHCS B IIPAMO TPOTIOPIIIHHIN 3a7I€KHOCTI Bil CTY-
TeHs X MOBHOI iHTepHAIIOHANTI3aIi; 6) pUYMHA HAHBHIIOT cepe-
HBOI JIEKCHYHOT IOBKHHH HIMEIIbKOi KOMOTIYHO] TePMIHOMEKCHKH
TONATaE B 0COOMMBOCTAX TEPMIHOTBIPHOT APXITEKTOHIKH ITi€i MOBH,
JUTS SIKOT XapaKTepHa BeNMKa KiTbKICTh TePMiHiB-KOMIIO3HTIB, TOJTI
AK YKpaiHCBKiH, pOCIACHKiil Ta aHTMIHCHKii MOBaM MpHTAMaHHe
CIIOBOTBOPEHHS IIUTAXOM adikcarii; 7) CTyMiHb YMOTHBOBAHOCTI
TIEBHAM YMHOM KODEJIOE 3 JIOBKHHOW TEPMiHOOTHHMIL (TpHOC-
HOBHi TEPMiHU BUSBIAIOTD HAMBHII TOKA3HUKH YMOTHBOBAHOCTI).
[lepcriexTiBy ToCTiTKEHHS BOAYaEMO B TOJANBIIOMY BIOCKOHA-
JIeHH] i morTHONeH I METOIUKH HayKoBOI HOpMAIi3aIlii eKoJorid-
HOi TEPMIHOIOTII.
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[yueb. mo-

Boxnap O. M. Jlekcnyeckoe poacTBO TEPMUHOJIEKCHKHU
Npo(heCcCHOHAIBHOIO HA3BIKA JKOJOTMHM B HEMELKOM, aH-
IIHHCKOM, YKPAUHCKOM M PYCCKOM SI3BIKAX

AHHoTanmsa. B crarbe paccmarpuBaercs JIEKCHYECKOE
POACTBO TEPMHUHOJIEKCHKH TMPO(HECCHOHATBHOTO S3bIKa KO-
JIOTUM B HEMELKOM, aHIJIUICKOM, YKPaWHCKOM U PYyCCKOM
s3bIKkaX. COIOCTaBUTEINIbHBIN aHAIN3 SKOJIOTNYECKUX TePMU-
HOJIOTUYECKUX €IUHMI] PAa3HBIX SA3BIKOB I103BOJIUJ BBIIEIUTH
TpHU TPYHNbl TEPMHHOB IO BHEUIHEH U BHYTpeHHEH ¢op-
MaM, BBISIBUTB CTEIICHb UX ONN30CTH U 3aBUCHMOCTDb YPOBHS
TEPMHUHOJIOTHYECKOTO POJCTBA OT JIEKCHUECKOM JIMHBI Tep-
MUHOB.

KnroueBble cj10Ba: TEpPMUHOJIOIMYECKAs CIUHULIA, JIEK-
CHUECKasl POJCTBO, MEXKbSI3bIKOBAsl YHU(PUKALINS, BHYTPEHHSIS
¢dopma, BHeUIHAs hopma.

Bodnar O. Lexical kinship of terminology on ecology
professional language in German, English, Ukrainian and
Russian languages

Summary. The lexical kinship of terminology vocabulary
of ecology professional language in German, English, Ukrain-
ian and Russian languages has been considered in the article.
The comparative analysis of ecology terminological units of
different languages has made it possible to distinguish three
groups of terms by external and internal forms as well as to
identify the degree of closeness and dependence of level of
terminology kinship on lexical length of terms.

Key words: terminological unit, lexical kinship, inter-lan-
guage unification, internal form, external form.




